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van die aardse gebrokenheid heel. Vreugde behels dus die aardse en die hemelse as 

jy oopoog kyk. 

Vroue is belangrike figure in Leopold en Cloete se poesie. Aan die vrou as gestalte 

kan verskillende rolle toegeken word. Die vrou as lewensmaat of seksuele maat en 

die liefdesverhouding met haar is tematies voor die hand liggend. Cloete skryf dan 

ook van die openhartigste liefdespoesie in Afrikaans. Die vrou as 'n gestalte van die 

muse, soos in 'Impasse' ( en die ooreenkoms met Nijhoff se 'Impasse' -gedig), is reeds 

uitgewys. Omdat die literere gestalte meervoudig, multipleks gekonstitueer word, is 

die vrou soms in Cloete se poesie, soos ook in die poesie van Leopold, simbolies 

verteenwoordigend van die digter, of van die gedig. In Leopold se gedigte word die 

vrou soms geteken in die gestalte van 'n toeskouer, wat bewonderend haarself beskou 

- en dit word dan tekenend van die tiperende sigself oordenkende dromende denke 

van die digter. Dieselfde gebeur ook in 'Vroue van Vermeer' (Driepas ). 

Dit is 'n interessante verskynsel dat van die gedigte wat in Cloete se oeuvre die 

meeste bespreek is, die is waarin hy ook van die tegniek van transformasie of 

"omzetting" van tekste gebruik maak. Hier word "omzetting" in die breedste sin 

bedoel. Dit gaan nie net om woordtekste nie, maar ook die "omzetting" van 

ouditiewe[241 en visuele tekste. As voorbeeld van laasgenoemde is 'Marilyn Monroe 

foto in blou' en 'Impasse' [251, gedigte waarin dit gestaltematig om die vrou gaan. Een 

van die mees besondere en knapste gedigte in Cloete se oeuvre is 'Vroue van 

Vermeer' en ook hier gaan dit om die idiolektiese "omzetting" van tekste en die vrou 

as gestalte, soos reeds uit die titel af te lei is. Hierdie gedig word vervolgens bespreek. 

Vroue van Vermeer 

Dit is meestal 'n mooi jong vrou. 
Meestal is sy alleen binnenshuis, 
dalk met 'n wit veraf brief wat sy vashou, 
naby, in 'n gloeiende klein hand 
voor 'n kleiner of grater oop 
venster. Daar kom 'n ligte geruis 
van 'n wereld aan uit 'n land-
of grater wereldkaart 
wat teen die muurvlak oorkant 
hang, daar waar seestrome en wind loop 
met haar land se ganse skeepvaart. 
Sy staan, sy sit, sy buk oor kant, 
sy droom of sluimer 
in lig wat in vlokkies of korrels brand 
of dof kaats in die mimer 
ruimte van 'n skildery of spieel of in 'n wynhouer 
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ivoor maak, of sy speel klavesimbaal 
of sy loer oar haar skouer 
en dra 'n sonnende perel teen haar nek 
se skadu. En altyd is daar lig wat afstraal 
in in die liefs klein afgemete vertrek, 
oorvloedig, uit die oop grate 
universum en wat die klein aardse geslote 
stilte in die onmeetlike laat asemhaal. 

Gouws (1988:329) wys daarap dat die Cloete-gedig 'Egidius' 'n transkripsie is van die 

veertiende-eeuse Egidius-teks, en verduidelik: "Cloete wil dat die anonieme volkslied 

'n raam word waarbinne hy as skriptor sy transkripsie van die werklikheid kan 

weergee." Hierdie digterlike pracede is kensketsend oak van 'Vraue van Vermeer,' 

met die verskil: daar is nie 'n enkele fokalisasiepunt nie, maar 'n tipies Oppermanse 

"blik op blik op blik" (261 of dan, raam op raam op raam. Agter die woordteks skuil 'n 

beeldteks en ander woordtekste. Die ooglopendste grandteks in hierdie geval is die 

oeuvre van die N ederlandse skilder Vermeer, met as tweede raam die poetikale 

geskrifte van Nijhoff en as 'n derde tekste uit Leopold se oeuvre. Binne hierdie rame 

gee Cloete sy "umwertung" van die waargenome werklikheid en modelleer hy 

terselfdertyd 'n eie poetikale konsepsie. 

'Vraue van Vermeer' kan op grand van die titel geklassifiseer word as 'n "beeldgedig." 

Die konsep "beeldgedig" word deur Van Gorp et al. (1986:45) gedefinieer as 'n gedig 

wat geYnspireer is deur 'n werk in die plastiese kuns. 'n Gedig wat betrekking het op 

die hele oeuvre of gedeelte van die oeuvre van 'n kunstenaar word 'n kumulatiewe 

beeldgedig genoem. Volgens Van Deel (1982:45) kan die woordkunstenaar wat die 

beeldende kuns as aanleiding tot die skryf van 'n gedig kies, allerlei gesigshoeke kies -

hy kan of as objektiewe toeskouer aan die woord wees of vanuit 'n personale 

belewing deel he aan die skilderyvoorstelling. Die digter kan die visuele grandteks in 

woorde nateken, of hy kan krities of interpreterend daarteenoor staan, of hy kan tot 

(self)herkenning kom, of sy eie omstandighede identifiseer of sy eie tematiek daaraan 

verbind. Hy kan die kunswerk as uitgangspunt neem vir sy liriese beskouinge, 

kunsteoretiese uitsprake of selfs 'n kommentaar lewer op die skepper van die 

kunswerk. Die prablematiek random die eiesoortigheid van die literere kuns ( en 

spesifiek die poesie) teenoor die beeldende kuns, word oak heel dikwels in die 

sogenaamde beeldgedig aangespreek. Van Deel (1988:7) vat dit wat tot dusver gese is 

in essensie saam, as hy die belangrikste karakteristiek van die moderne beeldgedig 

tipeer as "persoonlijke verwerking van kunst, al hoeft zij niet altijd zo diepgaand te 

zijn". 
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Cloete sluit met sy gedig aan by die breer Europese tradisie en dus oak spesifiek 

Nederlandse tradisie van die beeldgedig as genre, wat in die sestiende en sewentiende 

eeu 'n bloeitydperk geken bet en 'n oplewing in die twintigste eeu beleef. 'Vroue van 

Vermeer' kan bestempel word as 'n sogenaamde kumulatiewe beeldgedig omdat dit 

nie 'n enkele kunswerk as uitgangspunt bet nie, maar 'n totale oeuvre. Cloete betrek 

op subtiele wyse verskillende dimensies in die gedig. In die eerste plek gee by 'n 

beskrywing van Vermeer se wereld, sy onderwerpe en temas. Hy interpreteer op 

persoonlike wyse en laat die fokus val op die gestaltegewing en die ruimtelike 

dimensies van die beeldtekste. Belangriker is egter die feit dat by met die beeldende 

kuns as uitgangspunt 'n netwerk van betrekking tussen sy gedig, die beeldtekste en 

ander woordtekste blootle, om ten slotte op implisiete wyse 'n eie kunsteoretiese 

uitspraak te lewer. 

Vermeer was een van die groat meesters van Iig en kleur in die Nederlandse 

skilderkuns. Kenmerkend van sy skilderye is die lig wat ingestraal word op die 

komposisie - veral die belder, wit lig van 'n Hollandse dag. Teen die muur is daar 

telkens 'n landkaart sigbaar, en dit dien as metafoor vir die passievolle Nederlandse 

nuuskierigbeid in verband met die wereld. Die vrou, wat telkens die gestalte in sy 

skilderye is, kan ge"interpreteer word as tekenend van die muse, betsy vir die poesie of 

die kuns in die algemeen. Vermeer se kenmerkende styl word konstruktief genoem as 

gevolg van die klem op die komposisie van die skilderye en as gevolg van sy streng 

gedissiplineerde studies van lig en danker skadu's in die ruimte. Hy was nie gewild 

onder sy tydgenote nie, want by was sy tyd ver vooruit. Daar bet maar ongeveer 

veertig skilderye beboue gebly uit sy bele oeuvre.l271 

Cloete bied al bierdie gegewe in sy gedig: 

"meestal 'n mooi jong vrou" - die model en muse; 

"meestal is sy alleen binnensbuis" en die "klein afgemete vertrek" - die beperkte 

ruimte vir die streng komposisie; 

"gloeiende ... " en "voor 'n kleiner of grater oop venster" en " ... altyd is daar lig 

wat afstraal/ fn in die liefs klein afgemete vertrek,/ oorvloedig" - die kenmer­

kende ontginning van lig; 



 Digitised by the Department of Library Services in support of open access to information, University of Pretoria, 2022 

139 

" ... 'n wereld aan uit 'n land-/ of grater wereldkaart/ wat teen die muurvlak ... " -

kaart as metafoor vir die Nederlander se nuuskierigheid in verband met die 

wereld; en 

"sy staan, sy sit, sy buk oar kant,/ sy droom of sluimer " - die vrou se 

aktiwiteite. 

Die inset van die gedig: "Dit is meestal ... " en die vooropstelling as gevolg van 

posisionering en herhaling in versreel twee: "Meestal is ... ", benadruk die feit dat dit 

hier om die kensketsende eienskappe van 'n oeuvre gaan. Cloete transkribeer dus die 

visuele gegewe wat kenmerkend is van Vermeer se hele oeuvre en dit bied 

terselfdertyd die poetiese stramien vir 'n tweede raam: die poetikale opvattings van 

die digter Nijhoff. 

In versreel 1 word die perspektiwiese brandpunt van die visuele gegewe vooropgestel: 

"Dit is meestal 'n mooi jong vrou." Gestaltegewing is 'n tipiese Nijhoviaanse procede 

en die toepassing van sy objektiveringsteorie of maskerteorie. In Cloete se gedig is 

daar sprake van 'n dubbele spieelbeeld: die vroue van die skilder Vermeer is die 

gestaltelike fokuspunt van die gedig ( soos blyk uit die ti tel en die semantiese strekking 

van die gedig) en terselfdertyd die "objective correlative" vir die skriptor. Die klem op 

die vrou in die lig wat "kaats" in 'n skildery of spieel of wynhouer kan gelees word as 

'n handeling van selfbeskouing - 'n gewoonte wat in verband met die skoonheid staan, 

'n artistieke bedryf. In sy beskoulike artikel oar die dromende denke beskryf Cloete 

(1970:183-184) op uitvoerige wyse wat hy noem die "sigself oordenkende dromende 

denke by 'n paar vroue". Die vrou wat na haar afbeelding in 'n spieelende oppervlak 

kyk, is besig met selfbemoeienis, selfs selfbewondering. Volgens Cloete (1970:184) 

sien sy uit haarself 'n vreemde wese tree, sodat sy dan van selfbeskouer in toeskouer 

verander: 

vir die digter, van wie die 'culte du moi' tipies is soos van die vrou, is die 

gedig 'n spieel waarin hy homself beskou, maar waarin hy tegelyk 'n ander 

wese aanskou, omdat daardie spieel omvorm en 'n selfstandige realiteit 

skep [ ... ] Die digter, beskouer van homself, word toeskouer van homself, 

en die gedig, middel by die selfbemoeienis, skep tegelyk iets aparts. 

Die digter word dan 'n toeskouer by sy eie gedig in 'n dubbele sin: ten eerste omdat 

hy die gedraginge van sy eie gees in die vorm van die gedig nuuskierig betrag; ten 
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tweede omdat sy eie gees vir horn as iets vreemds, aparts, as iets buite homself 

voorkom as gevolg van die eienaardige gedrag van die dromende denke. 

Bronzwaer (1988:91) beklemtoon op sy beurt oak die tiperende poetiese selfbewust­

heid en selfrefleksie van die modeme kuns. ('n Observasie dus oak van die self.) 

Volgens horn moet die modeme kuns as metakuns verstaan word en daarom is die 

moderne kunswerk altyd bewus van sy status as kunswerk. Dit is ook in hierdie lig 

wat Cloete se gedig gelees moet word - deur middel van die kumulatiewe beelde 

formuleer Cloete by implikasie poetikaliteit, dit wil se 'n opvatting oor die aard en 

wese van die ( moderne) kuns. 

Die aktiwiteite van die vroue wat in die gedig beskryf word, kodeer kreatiwiteit in die 

algemeen en ook in die besonder taalkreatiwiteit. 'n Mens sou dus 'n deurlopende 

kreatiwiteitsparadigmal281 in die gedig kan uitwys. Sy staan met "'n wit veraf brief wat 

sy vashou" [ ... ] "in 'n gloeiende klein hand". "Brief' en "hand" is by uitstek taal- en 

skryftekens. Die deelwoord "gloeiende" aktiveer semantiese aanwysers soos lewend, 

durend, liggewend en warmJ291 Die teenoorgestelde dus van "die hand wat koud/ 

geword het" in 'loopskrif in 'n vakansiehotel'. Oak die ander aktiwiteite van die 

vrouefigure kan met die skeppingswerk in verband gebring word: sy buk oor kantl301 

of sy speel klawesimbel. Selfs die land- en wereldkaart en die skildery, spieel of 

wynhouer wat 'n kaatsende effek het, simboliseer die kreatiewe werksaamheid van die 

menslike gees wat neerslag vind in 'n voltooide objek. Die vrou is dus 6f aktief 

werksaam 6f sy "droom of sluimer". Hierdie versreel verkry komposisionele prominen­

sie op grand van die feit dat dit volgens die bladspieel die kortste is en min of meer 

in die middelste versreel van die gedig staan ( reel 13 uit 24 reels). Die handelings­

terme "droom" en "sluimer" wat s6 releveer word, sluit aan by die volgende ( eweneens 

poetikale) raam, naamlik die van die "droomend denke" in 'De Molen' van Leopold 

en die "in den slaap gevonden rym" van Boutens, sowel as die verseksteme poetikale 

geskrifte van Cloete oor die dromende denke - dus die teorie oar die onbewuste 

dromende denke van die digter wat 'n voorwaarde is vir die ontstaanswyse van die 

poesie. Voeg hierby oak die vrou as synde 'n gestalte van die muse, soos in Cloete en 

Nijhoff se 'Impasse' - gedigte gekommunikeer word. Binne die meerduidige kommuni­

kasie van die gedig is daar dus ook 'n multidimensionele perspektief op die vrou as 

gestalte. 

Ruimte en gestalte in die gedig hou intieme verband met mekaar en funksioneer 

gesamentlik as hoofmanifestasievorm. Die ruimte is 'n belangrike konstituent van die 
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gestalte en is kokommunikatief met die gestalte. Die ontstaanswerklikheid is 'n 

digterlike perspektief op die skilderye van Vermeer. Vermeer se vrouegestaltes bevind 

hul inderdaad meestal voor 'n venster en is derhalwe 'n belangrike tematiese aspek 

van sy oeuvre. Nash (1991:86) se in hierdie verband: 

This concern: the relation of the visible and invisible of carnal and 

spiritual, of material and ideal, illusion and reality, is perennial, but it was 

in Vermeer's age a constant theme of painting. From one point of view, it 

was the question raised by the paragone (comparison) of arts: what were 

the limits of painting? 

Die ruimtelike werklikheid van die visuele bronteks word in die gedig getransponeer 

tot die ruimtelike werklikheid van die literere teks. Vir die literere werklikheid is dit 

egter veelbetekenend dat die vrou as gestalte haar ook voor die venster (raam) 

bevind. Hierdie ruimtelike situering "voor 'n ... venster" kry ekstra relevering as gevolg 

van die posisionering van die twee woorde aan die begin van onderskeidelik versreel 

5 en versreel 6, sowel as die klankherhaling : voor 'n venster, wat terselfdertyd die 

titel klankmatig resoneer: Vroue van Vermeer. 

Die ruimtelike situering "binnenshuis", in 'n "klein, afgemete vertrek", binne 'n "klein, 

aardse werklikheid", dui op die poetikale konsepsie dat die werklikheid waar die gedig 

ontstaan, gesetel is in die gewoon aardse realiteit. Dieselfde opvatting word aangetref 

in Nijhoff se gedig 'Het veer' waarin die wonder van die gewone lewe by uitstek 

besing word. Ook in die tekening van die ruimte is daar ooreenkomste: die gestalte 

van Sebastiaanl31l verwyl byvoorbeeld aanvanklik 'n poos, "geleund tegen de muur van 

een klein boerenhuis". Die beeld van 'n gestalte "tusschen kamerwanden" (Nijhoff, 

1970:35) is trouens 'n belangrike gegewe in Nijhoff se digterskap. "Een ruimte scheidt 

mij van de wereld af', se die spreker in 'De wandelaar', en hierdie ruimtelike 

situering word dan kenmerkend van 'n hele oeuvre. 

In die Cloete-teks kom die toewaaisels van buite deur die "oop" venster: letterlik 

gedemonstreer as "Daar kom 'n ligte geruis [ ... ] aan." As Nijhoff in "Over eigen werk" 

( 1970) die begin van die gedig beskryf, gebruik hy die beeld van 'n skip wat gedra en 

voortgestu word deur die golwe wat teen horn opskuim - oak bier is "seestrome en 

wind" wat "loop" met haar land se "ganse skeepvaart". Binne die raamwerk van die 

ars poetikale opvatting van die gedig wat homself uitwerk, is dit ook gepas om 'n 



 Digitised by the Department of Library Services in support of open access to information, University of Pretoria, 2022 

142 

intratekstuele koppelingl321 van "loop" in hierdie teks en die gedig wat op loop gaan in 

'loopskrif in 'n vakansiehotel' te maak. 

'n Spel met teenstrydighede vorm skering en inslag van die gedig: teenstellings tussen 

kuns en werklikheid, beeldende en literere kuns, stilstand en beweging, lig en danker, 

swye en gesprek. Van Deel (1982:23) maak die interessante opmerking, wat hier ook 

van toepassing gemaak kan word: "In het algemeen geldt trauens dat gedichten die 

zijn geYnspireerd op beeldende kunst de bedoeling hebben een stilstaande, zwijgende 

wereld in beweging tot spreken te brengen." 

In die gedig is daar 'n duidelike ruimte-paradigma uit te wys wat manifesteer in 'n 

berekende spel met binere opposisies: grater en kleiner, statiese en dinamiese, ligter 

en donkerder ruimtelike aanduidings. Hierdie opposisies is: veraf x naby, kleiner x 

grater oop venster, landkaart x grater wereldkaart, muurvlak x seestrame en wind wat 

loop, vlokkies x korrels lig, brand x dof kaats in die ruimte, sonnende x skadu, klein, 

afgemete vertrek x oop, grate universum, by implikasie binne x buite, klein aardse 

geslote ruimte x onmeetlik. Die jukstaponering van_ grater en kleiner ruimtes skep 'n 

spanning wat volgehou word tot by die kristalisasiepunt in die slotreels van die gedig 

wat weer eens op 'n opposisie uitloop: (geslote) stilte x ( onmeetlike) asemhaal. Die 

kreatiewe werksaamhede van die menslike gees word getransponeer op die tyd­

ruimtelike aspekte waardeur dit opgeneem word in die oneindigheid/ onmeetlikheid/ 

ewigheid. 

Oak hierdie aspek van die Cloete-teks toon merkwaardige ooreenkomste met Nijhoff 

se gedig 'Het veer': teenoor die klein afgeslote, boerehuis word die "wijde land" en 

"dieperliggend land" geteken, "vol gloed, vol spiegeling". In teenstelling met die 

boeremense in die vertrek by die gesellige lamplig, bevind Sebastiaan horn alleen 

buite in die duisternis in die stilte. Die ruimtelike opposisies kulmineer oak in hierdie 

teks in die jukstaponering van die aardse teenoor die ewige, en van lewe teenoor 

dood. Van den Akker & Dorleijn (1992:66) wys ook tereg daarap dat die lig wat 

plotseling deur die venster val Sebastiaan se gees verlig, sodat hy tot die insig kom 

dat, in vergelyking met hierdie warm volheid, by 'n "barre tocht" na 'n onsekere 

leegheid moet begin. 

In "Over eigen werk" maak Nijhoff (1970:14, my kursivering) die belangrike uitspraak 

dat poesie rekening moet hou met in- en uitademing wat die vers reguleer. "Zij doet 

inademen op de levende plekken. Hierdoor ontstaat telkens een ondeelbaar moment 
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een stilte, juist op die levende plekken, en in dit trillend oponthoud confronteren ziel 

en oneindigheid." Hierdie poetikale verseksteme uitspraak word in die slotreels van 

Cloete se gedig versintem getranskribeer tot: 

oorvloedig, uit die oop grate 
universum en wat die klein aardse geslote 
stilte in die onmeetlike laat asemhaal. 

In 'Het veer' van Nijhoff klop die versinteme poetikale konsepsie byna woordeliks 

met sy verseksteme verwoording en is daar oak 'n merkwaardige ooreenkoms met die 

versreels in die Cloete-teks: 

De stilte was de stilte niet des doods 

de stilte daar was aards en warm, was zwanger, 
hoop, aanvang, was een ademhaling die 
zich inhoudt bij de diepste teug, geluk 
dat zich een hand voor ogen legt en zwijgt 
en peinzend zich bezint, een oponthoud 

Wenseleers (1966:142) se uitspraak kan oak ter toeligting aangehaal word: "Nijhoff 

[ raakt] aan de diepste zin die de poezie pas ontvangt door de regelmaat van de 

vormstruktuur, waardoor de inademing gereguleerd wordt, zodat aldus de oneindig­

heid in het innerlijk van de mens stem verkrijgt en het onuitsprekelijke doortrilt in de 

beduidende stilte tussen de woorden." 

Cloete (1984b: 18) formuleer sy opvatting ten opsigte van die "lewe" van die gedig as 

'"n duur wat voortduur". Die gedig het 'n paradoksale dinamiek: hy beweeg, maar in 

'n vaste raam. Poesie is meestal nie volledig en reglynig deskriptief nie, maar 

kommunikeer by implikasie. Die poetikale konsepsie van die in- en uitademing wat 

lewe inisieer en die vers reguleer of die dinamiek van die gedig bepaal, word oak op 

konseptuele, sowel as formele wyse in die teks gemanifesteer. As g~volg van die 

binere opposisies is die gedig vol beweging. Daar is 'n spel met ruimtelike opposisies 

soos reeds uitgewys: 'n beweging in ruimtelikheid, sodat die ruimte 'n dinamiese 

faktor word wat 'n aktief bydraende medekommunikatiewe funksie in die gedigteks 

het. Daar is oak 'n spel met voorsetsels wat die ruimtelike dinamiek konstitueer en 

wat in die herhaling van "in" en "uit" gemanifesteer word. Die gedig het konvensionele 

interpunksie, wat 'n a-tipiese Cloete-procede is. Die spel met interpunksie en 

enjambementl33l kreeer rus en beweging, statiesheid en dinamiek, oponthoud en 

stuwing, in- en uitademing, kortom, dit manifesteer lewe. 
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Die temporale grammatiese vorm, die teenwoordige tydsvorm, sowel as die deel­

woorde "gloeiende" en "sonnende" (wat selfs op klankmatige wyse Nijhoff se "lewende" 

eggo) bevestig die "duur wat voortduur" in die gedig. 

In die gedig is 'n opvallende klankstruktuur, 'n "soundview" (Cloete, 1984b:13) uit te 

wys: daar is naamlik amalgamerende [l]- en [ s ]-klanke in die gedig wat op fonies­

ondersteunende wyse die fokusterme "stilte" en "asemhaal" releveer. 

Die konseptuele, sowel as die taalmanifestasievorme, impliseer versintern ook die ars 

poetikale nosie dat die vorm die inhoud oproep; dat die vorm waarin gedink word 'n 

baie groat gesag het oor die inhoud en die inhoud selfs dikteer. 

In samehang met die kreatiwiteits- en ruimtelikheidsparadigma, is daar 'n definitiewe 

lig-paradigma in die gedig uit te wys: wit, gloeiende (lig)te, in lig brand ... kaats, ivoor 

maak, sonnende, lig wat afstraal. Hierdie fokus op lig in die gedig hou verwantskap 

met 'n oorheersende karakteristiek in Vermeer se oeuvre, naamlik die spel met lig. 

Nash (1991:41) se in hierdie verband: 

An art of appearances: that is what is so distinctive, indeed unique, about 

Vermeer's art. No other painter, before or since, has so attended to and 

rendered the abstract beauties available to the eye. His subject, it might be 

thought, is light and its transmutations, the vicissitudes it undergoes in its 

engagements with the material world. 

Dit wil voorkom of daar met die progressie van die gedig 'n toenemende intensivering 

van lig plaasvind wat 'n kulminasie bereik in versreel 20. Indien 'n mens die 

ligbeskrywende terme buite konteks saamsnoer, bet dit steeds 'n sinvolle semantiese 

strekking: wit, gloeiende, ligtende, brandende, kaatsende, ivoormakende, sonnende, Jig 

wat afstraal. Die opposisiepaar "skadu" en "lig" in versreel 20 beklemtoon die 

oorheersende liggegewe. Hierdie allesoorheersende lig kom boonop "uit die oop grate 

universum". Lig het 'n definitiewe religieuse konnotasie, want "God is Lig" (1 Joh.1:5). 

God se openbaarmaking en Alomteenwoordigheid binne die aardse realiteit geskied 

deur middel van die lig wat afstraal. Gewoon aardse dinge kry Goddelike toestraling 

deur die oorheersende lig. Ook die kreatiewe handeling van die mens word belig deur 

die magiese toestraling. Nijhoff se meewerking van God of toevoeging van God kry 

terselfdertyd deur die ligsimboliek idiolekties beslag in die teks. Die sleutelterm van 
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die lig-paradigma, "afstraal", word klankmatig gekoppel aan die fokusterme van die 

gedig, naamlik "stilte" en "asemhaal", deur middel van die [ s ]- en die [I]- klanke; 

daarby staan "afstraal" en "asemhaal" boonop in die eindrymposisie. Op hierdie wyse 

ontstaan daar 'n koppeling van die semantiese steunpunte lig/lewe en Lig!Lewe. 

Uit die voorafgaande bespreking is dit duidelik dat die drie spilpunte van die gedig 

bestempel kan word as: vrou - venster - lig/Lig, of gestalte - ruimte - lig/Lig, of digter 

- ruimte - God, of selfs mens - werklikheid - God. Selfs binne die poetikale konteks 

geld die driedeling as: vrou (kode vir die objektiveringsteorie) - venster (kode vir die 

teorie van die ontstaansplek en -wyse van die gedig) - lig/Lig (kode vir die teoretiese 

werklikheidsiening). Op hierdie wyse kry die drieledigheidsbeginsel van die bundel 

Driepas ook volledig in die gedig beslag. 

Samevattend: hierdie gedig, soos 'loopskrif in 'n vakansiehotel', setel in die dialektiese 

spanning tussen oorspronklikheid en navolging. Agter die gedigteks skuil beeldtekste, 

sowel as woordtekste, wat op poetiese sowel as poetikale wyse getransformeer word. 

Die gedig word dus ook gemodelleer in die teoretiese poetikale konsepsies van 

Nijhoff, sowel as die versinteme poetikale nosies van Nijhoff, maar is terselfdertyd 'n 

idiolektiese versinteme uitspraak van Cloete se ars poetika. Binne die literere 

kokommunikasie is die literere gestalte(s) van die vrou(e) dominant en word daar 

deur hulle op meervoudige wyse gekommunikeer. 

4.4 Ruimte en tyd 

4.4.1 "De vergankelijkheid [heeft] eigenschappen, die haar ... aanbiddelijk [maken] 

In die saamgestelde segging van die literere teks het die ruimte en tyd 'n definitiewe 

segging; dit lewer, soos die ander konseptuele elemente, 'n bydraende kommunikasie. 

In die afdeling 'Trigloop' in die bundel Driepas het Cloete as motto 'n sitaat uit 

Nijhoff se opstel "Over eigen werk"; "De vergankelijkheid [heeft] eigenschappen, die 

haar ... aanbiddelijk [maken]." Hierdie motto is die kemgedagte van sy werklik­

heidskonsepsie; dit fokus dus op 'n spesifieke poetikale nosie en beklemtoon 

terselfdertyd die tyd-ruimtelike konsep. 
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'n Gedeelte van Nijhoff (1970:26) se teks word vervolgens aangehaal omdat die 

passasie belangrike insig bied in die gedigte wat Cloete rubriseer onder die titel 

'Trigloop': 

Dus geen poez1e meer voor de eeuwigheid, neen, poez1e voor een 

toekomst, voor het betrekken van een natuurlijk ook weer vergankelijke 

toekomst. De vergankelijkheid had eigenschappen, die haar boven de 

eeuwigheid aanbiddelijk maakten. De vergankelijkheid ontkende het li­

chaam niet, ontkende geloof schoonheid, natuur niet, mits in het kader van 

de tijd beschouwd en in de vorm van een zelfstandige openbaring. 

In alle omskrywings van die term "motto" staan twee kenmerke voorop, naamlik dat 

dit die karaktereienskap het van 'n opskrif of van 'n sinspreuk. Die motto is dikwels 

'n sitaat wat ontleen is aan 'n bekende literere werk, soos die Bybel en die klassieke 

literatuur. Van Gorp et al. (1986:266) maak die belangrike stelling: "Wegens die 

gebruikelijke interactie tussen motto en tekst (vorm van intertekstualiteit) kan het een 

wegwijzerfunctie hebben bij de analyse van de interpretatie." Beekman (1986:331) wys 

daarop dat die motto iets te se het oor die outeursintensie of die kuns- en 

werklikheidsopvatting van die auteur en poneer voorts: "Tot het motto als devies 

horen [ ... ] al die citaten die betrekking hebben op de poetica van een auteur, op de 

strekking van diens werk of op diens wereldbeskouwing." Aan 'n motto kan ook 'n 

emblematiese funksie toegeken word omdat dit dikwels 'n besondere verskynsel of 

opvatting wat in die teks uitgespreek word, veralgemeen. Die motto kan ook ten doel 

he om 'n emosionele 6f intellektuele appel op die leser te maak en sodoende 'n 

bepaalde verwagtingshorison ten opsigte van die teks skep - hetsy om spanning tot 

stand te bring of om 'n diskrepansie ten opsigte van die verwagting en realisering in 

die teks teweeg te bring. 

Saam met Nijhoff se uitspraak as motto is daar ook 'n verwysing as motto uit Dante 

se Divina Commedia (in Kuenen, 1988:208) wat soos volg lui: 

Toen ik nederig had ontkend 
Hem ooit eerder te hebben gezien, sprak hij: "Zie dan," 
En toonde mij een wonde boven aan de borst. 

Die hoofgedagte van die canto waaruit Cloete siteer, is die opvatting dat God se 

werke vir die mens onbegryplik is. Die Goddelike essensie, die grand, die sin van God 
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se werke is nie wetenskaplik te deurgrond nie; vir die Christen is enkele gronde in die 

geloofswaarhede wel geopenbaar, maar die mens moet tevrede wees met die "quia"[34J 

en horn daarin berus "dat hy deur onvermoeide studie, waameming en denke slegs 

iets van God se handewerk in die kosmos probeer begryp" (Grove, 1990:8). 

In hierdie afdeling van die bundel word die werklikheid met die gewoon aardse 

stoffeer, met die vreugdes en pyn van die verganklike aardse lewe. Insgelyks soek hy 

na die "groewe van die oorspronklike Hand" in die wonderlike skepping; na God dus 

wat sy werke in die kosmos laat sien, maar wat in sy wese vir die mens onvatbaar bly. 

Geluk is om die aarde te bewandel ('Bereken die geluk') en die mens: "Loop 

laaistoknek / loop gelukkig, loop laggend, loop berekend" met nakende dun gevoelige 

skurwe voetsole" ('Petit bonheur') in die "klambruin" aarde wat eens ook deur 

Christus met stowwerige voete bewandel is. 

Hierdie afdeling is in streng Danteske tersinevorm geskryf. Cloete (1984a:89-90) 

poneer: 

Beroemd is die drieledige konstruksie van Dante se Heilige Komedie, met 

sy drie werelde hel, vaevuur en hemel, geskryf in driereelige strafes, 

uiteindelik handelende oar God Drie-enig, wat met sy drieledige konstruk­

sie oploop na die hemelse klimaks. Die drieledige konstruksie dra in sy 

opbou 'n monumentaal-aanskoulike element tot die kommunikasie by wat 

op geen ander manier meegedeel word nie. 

Cloete, self formalis en met 'n sterk literere bewussyn vir literere konstruksie of 

organisasie, skryf wel oak sy afdeling onder die Dante-motto in die streng Danteske 

tersinevorm, maar daar ontbreek telkens in die slottersine van elke gedig twee reels. 

Hierdie doelbewuste sintaktiese eliminering bet 'n gelade kommunikasie. In die eerste 

plek manifesteer die sintaktiese model die kemidee wat in die afdeling uitgespreek 

word: "Die volmaakte is kenbaar uit die onvolmaakte alleen." ('Breek'). God Drie­

enig kan nie volkome geken of in sy totaliteit begryp word nie, maar die mens kan 

Hom uitvind deur Hom te verken in die verganklike skeppingsdinge. Omdat God 

volkome is, kan die mens en die digter Hom slegs benader en hierdie ( onvolmaakte) 

benaderingsproses in taal omsit. 

In die tweede plek kommunikeer die sintaktiese model die poetikale konsepsie dat 

die taal "aanloop', met ander woorde eiesinnig is. Daar is in hierdie afdeling oak geen 
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punte aan die einde van die gedigte nie ( met die uitsondering van die laaste gedig), 

wat op sigself aandui dat die progressie voortgaan en dan volvoer word. 

In die voorlaaste gedig van die afdeling, 'Huis', word die vreugde van die geliefdes se 

saamwees in die "verouderde woning" beskryf, en is die kerngedagte dat "God gereeld 

huislik saam met ans fees" vier binne die onvolkome werklikheid, wat oak as "skraal", 

"allereenvoudigs" en "doodgewoon" bestempel word. Die Cloete-teks roep terselfder­

tyd 'n Nijhoff-teks op, 'Het oude huis', waar Nijhoff (1970:72) die liefdevolle samesyn 

met die moeder voor die gees roep terwyl hy na haar portret kyk, en die bevestiging 

kry van "God, die altijd naast ans staat". 

Die slotbeeld in die slotgedig van hierdie afdeling le ook verbande met twee bekende 

Nederlandse tekste, wat twee opponerende geestesinstellinge weerspieel: 'Naroep' van 

A. Roland Holst (1981:601) en 'Het lied der dwaze bijen' van Nijhoff (1970:139). Die 

Cloete-teks se laaste twee strafes klink s6; 

Daar is byna onsigbaar 'n klein leeurik wat steil 
die hemel in vlieg, dan hang, huiwer en draal 
voordat hy keer op keer snel terug aarde toe pyl 

keer op keer, singend, jubelend, finaal. 

Hierdie gedig is 'n ondubbelsinnige verklaring ten gunste van die goeie aarde waarna 

die "klein Ieeurik" telkens 'Jubelend" terugkeer. Die slotreels van die gedig getuig van 

hipersemantisering as gevolg van die herhaling "keer op keer", en die relevering van 

die slotwoord "finaal" aan die einde van die versreel, die gedig en die afdeling. Dit 

word boonop gevolg deur 'n punt. 

Die poetikale opvatting wat Cloete m hierdie afdeling verwoord, is die feit dat die 

poesie wel deeglik gewortel is in die gewone werklikheid wat hy bestempel as "niks 

ongewoons nie, maar opwindend", en dat die gedig uiteindelik op eiesoortige wyse 'n 

insig gee in die menslike bestaan. Dit is ooreenkomstig die eiesinnige aard van die 

gedig en die kreatiewe energie van taal, egter nie die digter nie, maar die gedig wat 

relasies blootle en insigte oordra wat op geen ander manier as deur middel van die 

taal, die poesie, geken kan word of kenbaar gemaak word nie. Poesie is dus geen 

realistiese weergawe van die werklikheid nie, maar is bloat gebaseer op die gewone 

werklikheid; poesie transformeer die werklikheid, kom so daarvan las en laat dit vir 

wat dit in werklikheid is. Op hierdie wyse ontrafel dit die eienskappe in die 

verganklikheid wat "haar aanbiddelijk maken". 
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Die slotreels van Roland Holst (1981:297) se gedig lui soos volg: 

gelijk een leeuwerik, die niet meer daalde -
o ziel, die steeg en roekeloos verdween 
juublend elysisch uit bet eenzaam licht. 

Hierdie gedig is 'n versinterne poetikale formulering van Roland Holst se vers­

eksterne poetikale uitspraak soos verwoord in "De afspraak". Van den Akker 

(1985a:272) som die "poeta-vates" opvatting van Roland Holst soos volg op: 

Het dichterschap van Roland Holst [ ... ] is nagenoeg geheel gebouwd op de 

dienstbaarheid aan en de gerichtheid op een andere, paradijselijke wereld 

en werkelijkheid enerzijds, en de positie-keuze tegen deze aarde en haar 

werkelijkheid anderzijds. De dichter speelt de rol van profeet die fulmi­

neert tegen bet 'schrikbewind van uur en feit' waaraan bet leven bier en 

nu is onderworpen en zingt van gelukzaliger tijden en oorden. 

Nijhoff daarenteen verwoord op ekstreme wyse in 'De pen op papier' as teenreaksie 

presies die omgekeerde opvatting: die literere teks staan nie langer in diens van 'n 

geestelike strewe nie, maar is bloat van belang om die fisieke genoegdoening wat dit 

verskaf. Die afwysing van 'n enkel metafisiese strewe na die "Jenseits", die gerigtheid 

op die bier en nou en die aandag aan die funksionering van die poesie, vorm drie 

belangrike aspekte van Nijhoff se poetika waarop hy sy aandag in die jare na 1927 

steeds sterker vestig, is Van den Akker (1985:273) se opsomming. In 'Het uur U' 

verwoord hy hierdie konsepsie versintern soos volg: 

Een ogenblik had de geest 
in vergezichten gedwaald 
en was, door bet oog van een naald, 
als de kernel, binnengegaan. 
In welk land kwam hij aan? 
Op aarde. - In eigen land -

Bakker (1987:124) huldig oak die opvatting dat Nijhoff se digkuns 'n beheptheid met 

die aarde en die aardse vooropstel. Hy wys voorts daarop dat Nijhoff steeds digter na 

die aarde toe beweeg, "tot waar men zou kunnen spreken van een volkome 

aanvaarding ervan". 

'Naroep' en 'Het lied der dwaze bijen' toon opmerklike verskille naas ooreenkomste, 

wat die wesenlike verskil in lewenshouding wat die gedigte poneer, releveer. By 
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Roland Holst is daar sprake van 'n ek-spreker wat die siel aanroep. Die spreker word 

vergelyk met 'n leeurik. In Nijhoff se gedig is daar geen "ek" nie en geen sprake van 

die siel nie. In ooreenstemming met sy objektiveringsteorie laat Nijhoff die bye self 

hul relaas verwoord. Die bye is die sentrale gegewe in die gedig, terwyl die leeurik 

veel minder domineer. Die gedigte verskil derhalwe in stemming en toon. De Lange 

(1980:41) beskryf dit soos volg: In 'Naroep' is die toon hartstogtelik: beswering, 

vertwyfeling, bejubeling. By Nijhoff is daar gelatenheid en weemoed (veral in die 

slotstrofe ); daar is meer afstand en geen beswering nie, net 'n lied wat gesing word. 

Die belangrikste ooreenkoms tussen die twee gedigte, en veral dan ook met die 

Cloete-gedig, is die beeld van die bye en die leeurik wat die aarde ontstyg. Afgesien 

van hierdie beeld is daar frappante semantiese parallelle wat vervolgens skematies 

weergegee word: 

'Naroep' 

1. steeg en [ ... ] verdween (r.16) 
2. die siel verdwyn "juublend" (r.17) 
3. ontzworven (r.26) 
4. dien gouden laatsten dag (r.13) 
5. roekeloos verdween (r.16) 

'Het lied der dwaze bijen' 

1. stegen (r.25) verdwenen (r.27) 
2. die bye word "jubelend" "voortgedreven" 
3. een verdwenen zweven uit al zicht (r.10) 
4. steeds helder doorschenen ( r.22) 

al glinsteringen henen 
5. roekelozen ( r.9 en 11) 

Die fundamentele verskil tussen die twee gedigte is die feit dat die leeurik "niet meer 

daalde" - daar is dus 'n transendentale ontstyging van die aarde, terwyl die bye 

"huiswaarts omlaag gedwereld, kom", dit wil se afsien van hul bowe-aardse strewe. 

'Het lied der dwaze bijen' het met die verloop van tyd verskillende, selfs uiteenlo­

pende interpretasies deur verskillende kritici uitgelok. Die meeste is dit egter eens dat 

dit hier gaan om die afwys van 'n enkel transendentale gerigtheid. Die bye gaan 

"roekeloos" en 'Jubelend" op soek na "het ontwijkend teken". Teken/taal verwys by 

implikasie na 'n digterlike strewe. Hierdie hemelse vlug van die bye kan dus 

gei"nterpreteer word as 'n bepaalde soort digterskap, ver bo die aarde, ''ver van volk 

en leven", wat streef na "het ontwijkend teken". Nijhoff wys hierdie romantiese strewe 
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af en poneer by implikasie dat die digter die gewone realiteit moet omdig, want 'n 

digterskap wat horn ver van die aarde verwyder, vlieg horn dood in die asure koue. 

"Lewe" en "dood" as opposisiekomplemente word gereleveer op grand van herhaling 

en posisionering: "leven" in strafe 4, die middelste strafe van die gedig, en "gestorven" 

in die agtste en slotstrafe van die gedig. Die herhaling van klanke, ryme, woorde en 

ritmiese patrone gee aan die gedig 'n spiraalgang wat die bye se raekelose vertikale 

gang na die hemel op ikoniese wyse verbeeld. Die stygende gang van die bye word 

ook in die kettingrym vergestalt: elke strafe het vier reels waarvan drie rym. Elke 

tweede reel gee die rym aan van die volgende strafe. Ten slotte keer die bye 

"huiswaarts" terug na die aarde, soos Cloete se Ieeurik - en die slotbeeld in die 

slotreel is dat dit "sneeuwt tussen die korven", met ander woorde die wonder is daar 

in die gewone realiteit. Cloete se teks, sowel as die Nijhoff-teks bevestig inderdaad 

versintern die nosie dat die verganklikheid eienskappe het wat verkieslik is bo die 

ewigheid. 

Cloete se ars poetikale kyk op sy werklikheid blyk onder andere ook versintern in die 

gedig 'Versamelnes', die tweede gedig in die afdeling, 'Trigloop' (Driepas). Die gedig 

word uitgesonder omdat dit weer eens 'n spesifieke Nijhoff-teks as referentteks het, 

naamlik 'De vogels' (Nieuwe gedichten), en vanwee die feit dat die beeld van die 

gestalte voor die venster/raam in verhouding tot die aarde die prominente gegewe van 

die gedig is. Die tekste word vervolgens gegee: 

Versamelnes 

Dit is uit ons behoefte aan bymekaarhoort op aarde 
dat ons stede stig: hoog bo die straat in 'n woonstel 
voor 'n venster sit 'n aardsverknogte loerende bejaarde 

agter 'n swaar bril, sy bros kalkbeen is in sy vel 
toegeplooi; hy sit daar kouelik roerloos en styf 
en hy verweer horn teen die tyd se flink aftel 

al sit hy in 'n uiteindelike onbeholpe lyf 
bekyk hy die strate liefderyk en innig simpatiek 
kleef hy aan sy laaste muf beskadude verblyf ... 

wat hoor en sien hy? oorkant teenaan 'n fabriek 
ingehok sit en luister 'n jong gevoelige kind 
na Bach se priesterlike klaende solovioolmusiek: 

wie God soek sal Hom op saamhoortplekke vind 



 Digitised by the Department of Library Services in support of open access to information, University of Pretoria, 2022 

152 

De vogels 

De arbeiders der fabriek aan de overkant 
gaan, als de stoomtluit schaften heeft getloten, 
op een terrein, door muren ingesloten, 
voetballen, vechten, eten. Onderhand 
verzamelen de vogels langs de goten. 
De hemel vraagt om kruimels van het land. 
Reeds zwenkt de meeuw naar de uitgestoken hand, 
en bij de schoen zijn mussen toegeschoten. 

Andere vogels hebben het niet zo. 
lk heb hen vaak op de brug gageslagen, 
zij haalden brood op het stempelbureau. 

Als die om kruimels van de hemel vragen, 
een bioscoop, een fiets, een radio, 
komt de cavalerie de hoek om jagen. 

Die semantiese ooreenkomste tussen die twee tekste sien soos volg daaruit: 

De vogels 

der fabriek aan de overkant 
door muren ingesloten 
verzamelen de vogels 
gageslaan 
radio 
het land 
de hemel 

Versamelnes 

oorkant ... 'n fabriek 
ingehok 
versamelnes 
bekyk 
luister ... solovioolmusiek 
op aarde 
hoog bo 

Ooreenkomstige semantiese merkers wat in albei voorkom, is: die ruimtelike 

opposisiekomplemente hemel/aarde, hoog/laag, die versamelsindrooml351, die reele 

werklikheid as ruimtelike situering. In albei die gedigte is ook 'n definitiewe poetikale 

inslag aanwesig. 

Bolhuis (1980:22, my kursivering) poneer: "Deze toenemende behoefte om bet 

goddelijk mysterie in de concrete werkelijkheid waar te nemen, hangt ongetwijfeld 

samen met de belangstelling die Nijhoff in de jaren dertig voor mens en maatschappij 

began te tonen. Oak aan hem ging de economische wereldcrisis niet onopgemerkt 

voorbij. Oat blijkt uit het gedicht 'De vogels'." Bakker (1987:315) beklemtoon 'n 

kernaspek ten opsigte van die gedig, maar myns insiens ook van Nijhoff se hele 

oeuvre, naamlik dat hy wel 'n bewussyn openbaar vir maatskaplike toestande, maar 

dat dit by die konstruksie van 'n poetiese kunswerk gaan om mense, nie in 'n primer 

maatskaplike situasie nie, maar in 'n eksistensiele situasie. Hierdie spesifieke 

digterlike perspektief op die mens in sy lewensruimte is 'n belangrike gemene deler 
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met die poesie van Cloete, want ook hy stel die mens in sy eksistensiele situasie in sy 

digkuns voorop. 

'De vogels' resoneer 'n poetiaal-religieuse beskouing. Die voels, die hemel wat om 

krummels van die aarde vra, roep Matt. 6:26 op: "Ziet naar de vogelen des hemels: 

zij zaaien niet en maaien niet en brengen niet bijeen in schuren, en toch voedt uw 

hemelse Vader die; gaat gij ze niet verre te boven?" Nijhoff bewerkstellig hiperseman­

tisering deur die alombekende Bybelteks in die situasie van die gedig op ironiese wyse 

om te keer: die mense word in die oktaaf nie deur die hemel gevoed nie, maar die 

hemel, in die vorm van die voels, word deur die eenvoudige aardse mense ( die 

fabriekswerkers) gevoed. Op hierdie wyse releveer hy terselfdertyd die basisteenstel­

ling, hemel-aarde, van die gedig. 

Bakker ( 1987:315) maak die volgende belangrike uitspraak na aanleiding van die 

gebeure, wat ook navorser se sienswyse ondersteun: 

Via deze voorstelling is een zeer belangrijke uitspraak gedaan op wereld­

en literatuurbeschouwelijk niveau, een uitspraak die uitdrukking geeft aan 

een gedachte die ook aan de andere tot dusver behandelde gedichten ten 

grondslag ligt: de aarde is als Lebensraum niet verwerpelijk, is zelfs zeer 

begeerlijk. 

In die sekstet, die wendings- of toepassingsgedeelte van 'n sonnet, groei die voels tot 

metafoor vir die mense wat brood by die "stempelbureau" gaan haal om die 

liggaamlike hanger te stil in tyd van ekonomiese nood. Die aardbewoners se 

geestelike hanger word beantwoord deur die beeld in die slotreels van die byna 

banale, konkreet aardse realiteit: "een bioscoop, een fiets, een radio, komt de 

cavalerie de hoek om jagen". Die magiese toestraling, die goddelike misterie is dus in 

die gewoon aardse ingebed. God en die hemel is op aarde in die betreklike en 

verganklike te vind. Soos in 'Het veer' val die klem op die positiewe aspekte van die 

aarde en die aardse bestaan. 

Hierdie betekenisaanbod is in die Cloete-teks dieselfde, hoewel daar 'n klemverskui­

wing plaasvind: die hartstogtelike liefde vir die aarde, die betreklikheid en die 

verganklikheid staan voorop. Die perspektiwiese orientasiepunt is in hierdie geval op 

ironiese wyse omgekeerd: die aardsverknogte, loerende bejaarde het 'n hemelse 

perspektief ( soos die voels) op die aarde vanwee die ruimtelike situering "hoog bo die 
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straat". Hierdie gedistansieerde ruimtelike perspektief kreeer 'n sekere mate van 

objektiwiteit ten opsigte van die waargenome werklikheid. Dit toon oak 'n oor­

eenkoms met die perspektiwiese orientasie in die Nijhoff-teks, want ook bier is sprake 

van 'n waarnemer wat horn aan "deze kant" bevind, in teenstelling met die arbeiders 

"aan de overkant"; daar is met ander woorde 'n ruimtelike skeiding. 

Die raam/venster dien as skeidingsmiddel en oak as verbindingsmiddel en fokus 

terselfdertyd as projeksie-apparaat vir die sintuiglike waarneming op die omlyste 

waargenome werklikheid. Die gestalte van die loerende bejaarde is eksemplaries van 

die mens in sy verganklikheid en doodsbelewing, terwyl die jong gevoelige kind die 

(verganklike) toekoms simboliseer. Die "umwertung" van die gedig, die volloop van 

die hemelse, word hoorbaar in die "priesterlike klaende vioolmusiek" en die slotsom 

waartoe in die gedig gekom word, word op bykans aforistiese wyse geformuleer: "Wie 

God soek sal Hom op saamhoortplekke vind." Hierdie uitspraak eggo ook 'n ander 

Nijhoff-teks, die kersspel De ster van Bethlehem en spesifiek die woorde: "Waar 

mens mens is, heeft Hij Zijn woon." 

Dit is ten slotte belangrik om daarop te let dat die ruimtelike belewing van 'n digter 

sekerlik setel in die vasteland waarop hy boer. Cloete ken en verken die Afrika­

kontinent met sy besondere landskappe en doen verslag van die verkenningstogte in 

die taal. 

Hy beperk horn egter nie by die ruimte nie, maar trek oor lands- en taalgrense deur 

middel van sy knoopwerk aan Nederlandse tekste. Die gevolg is dat daar sprake is 

van 'n bifokale perspektief: hy kyk na sy eie bod em met 'n Europese lens en as 

gevolg van ooreenkomstige ruimtelike belewings gee hy aan sy ervaringswereld 'n 

universele perspektief. Op omgekeerde wyse kyk hy egter ook met 'n Afrika-bril na 

die noordelike halfrond en die spesifiek Nederlandse wereld. Op hierdie wyse betrek 

hy die verskynsel van allotropie ook op die tyd-ruimtelike situering. 

4.5 Samevatting 

In hierdie hoofstuk is die "afgekyk van en nagepraat na" ('La Fourmi', Driepas) 

Nederlandse voorgangerdigters, of dan die idiolektiese "omzetting" van Nederlandse 

tekste in die poesie van Cloete aan die hand van spesifieke tekste as eksemplariese 

gevalle ondersoek. Daar is op konseptuele, sowel as formele taalvlak aangetoon dat 
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poesie van Cloete 'n besondere bemoeienis toon met die N ederlandse lite re re tradisie. 

Op konseptuele vlak is veral gekonsentreer op die konseptuele elemente van gebeure, 

gestalte, tyd en ruimte, terwyl die formele elemente waar relevant geaktualiseer is. 

Verskille sowel as ooreenkomste is uitgewys. 

Onder die omvattende begrip "gebeure" is veral twee komponente onderskei: die 

loop-kode en die nosie van spel in die poesie. Die loop- of reiskode as dwingende 

tematiese gegewe is as 'n belangrike gemene deler in Cloete sowel as Nijhoff se 

oeuvre uitgewys. Die loopkode setel in die feit dat die mens per se lewensreisiger is. 

Dit word oak 'n taalreis, omdat loop en digterskap, loop en taal alles met mekaar 

gemeen bet. 'n Belangrike implikasie van die loop-in-taal-gegewe is onder andere dat 

dit die poetikale konsepsie van die eiesinnigheid en kreatiewe energie van taal 

bevestig. Die allotropie van "gevormde" literatuur kan oak gelees word as 'n 

verwysingspel wat as skryfmodus ooreenkom met Cloete se opvatting dat poesie 'n 

spel is van die dromende denke. Spel as poetikale nosie staan dus voorop in Cloete 

sowel as Leopold se digterskap. Die erotiese betekenisdimensie, verweef in en deur 

die poetikale, en die beswering van die doodsangs deur middel van die digterlike spel, 

is ander belangrike fasette van spel waaraan aandag geskenk is. Benewens die gestalte 

van die wandelaar wat ten nouste verband hou met die loop-kode, is die gestalte voor 

die raam belangrike knooppunte in die oeuvres van Cloete en Nijhoff. Die vrou as 

gestalte van die digterlike muse kom in sowel Cloete as Leopold en Nijhoff se poesie 

voor. Al hierdie knooppunte kreeer nuwe kragvelde van verwysing, sodat die hele web 

uiteindelik tril en roer. Ten op sigte van die konseptuele elemente van tyd en ruimte 

is daar oak belangrike ooreenstemmende opvattings in Cloete en Nijhoff se oeuvres 

na te speur. Die kem hiervan kan op kriptiese wyse saamgevat word in Nijhoff se 

woorde, "De verganklikheid [heeft] eigenskappen, die haar ... aanbiddelijk [maken]," 

woorde wat Cloete as motto siteer in die belangrike slotafdeling van die bundel 

Driepas. Soos Nijhoffverken Cloete in en deur die woord die gewone realiteit, maar 

dan oak by uitstek die Afrika-ruimte waaraan by ten nouste verbonde is. Hierdie 

bifokale perspektief op Afrika verruim op 'n besondere eiesoortige wyse die 

Afrikaanse literatuur. 

Uit hierdie wydlopige ondersoek blyk duidelik dat Cloete se tekste as "omzettingspro­

ducte" 'n besliste eie stem laat klink. Hy knoop op eiesoortige wyse aan die 

Nederlandse literere tradisie en deurtas terselfdertyd voorheen gemarkeerde grense. 

Hierdie skryfmodus nooi die leser om deel te he aan die digterlike spel, maar vra ook 

'n bepaalde leesmodus, vandaar die feit dat knooppunte oar 'n wye spektrum 
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nagevors is en daar nie slegs gefokus is op enkele gediganalises me. Die wms vir 

digter en leser is 'n besondere verruiming van die Afrikaanse literere tradisie. 

0-----0 

Aantekeninge by hoofstuk 4 

1. Fens (1991: 171) noem byvoorbeeld die ganse Bybel 'n reisboek: "Het lijkt erop 

dat het reisboek dat de bijbel is, reisboek voor de blijvende vreemdelingen, een 

troostende sublimatie is van een oergegeven uit de wereldliteratuur: het 

reisverhaal, veelal het verhaal van een dolage." 

2. Kazemir (1926:24, my kursivering) vertel die volgende insiggewende staaltjie: "Ik 

herinner me echter een gesprek met Nijhoff, lang geleden, over dat artikel, 

waarin deze erop wees dat het woord A in b.v. Drentse A 'water' betekent, 

zodat er juist van 'dubbel water' sprake is. En, met een zekere nadruk en een 

blik van triomf, voegde hij eraan toe: dus het extra beweeglijke." 

3. Vergelyk Arioon se uitspraak in Periandros van Korinthe (Opperman, 1971:24): 

'n Digter moenie lank tussen dieselfde mense woon 
maar altyd afskeid neem van plekke en persoon 
sodat hy eensaam swerwend nuwe vergesigte sien 
en in sy swerflingskap suiwer die kuns kan dien. 

4. Kundera (1973:309) se uitspraak hou ook hiermee verband: 

Starting with Dante, the poet is also a great figure strolling through 

European history. He is a symbol of national identity [ ... ], he is a 

spokesman of revolutions [ ... ], he is the voice of history [ ... ], he is a 

mythological being and the subject of a virtually religious cult [ ... ], but 

he is above all the representative of an inviolable value which we are 

ready to write with a capital letter: Poetry. 

5. Hierdie loop in die ruimte van die gewone, aardse werklikheid word onder 4.2.3 

uitgebreid bespreek. 
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6. Dit is interessant om daarop te let dat die konsep van landwandeling, sowel as 

hemelse verkenning en sweef, reeds kernagtig digterlik verwoord is in die bundel 

Jukstaposisie in die gedigreeks 'Fyn vrugbare essensie', met die veelseggende 

ti tels: 'Landwandeling', 'Strandwandeling', 'Swerf, 'Hemelse wandeling' en 

'Sweef. 

7. Dit is veelseggend dat Cloete (1963b) in die opstel "Die dans in Raka", telkens 

uit Van der Leeuw (1930) aanhaal. Konsepte wat laasgenoemde in sy boek 

uitspreek, verwoord Cloete talle male op digterlike wyse. Dit sal 'n interessante 

ekskursie wees om die hoofgedagtes van Van der Leeuw na te gaan en te 

vergelyk met ooreenstemmende versinterne opvattings in Cloete se poesie. 

8. Die konsep van kontinue beweging met God as die kern van die ewige beweging 

sluit op filosofiese vlak oak aan by Dante se denke en word deur Pretorius 

(1987:28) soos volg verklaar: "Dante se wereld word beheer deur die konsep van 

beweging: die beweging van die hemelliggame, die planete ( aarde, son en maan 

ingesluit), hemelsfere - beweging wat as kragbron het die 'unmoved mover', die 

'prime mover': die primun Mobile." 

9. Van Baaren (1962:32, my kursivering) se in verband met dans: 

Hij is de gang van den mens in den meest letterlijke zin, maar dan 

zijn gang, niet zoals hij reilt en zeilt, doch zoals hij dien tot zijn 

eigen-menselijken gang maakt: de geordende gang. Dansen is zich 

bewegen op een opzettelijke, vastgestelde wijze ... In den dans 

ontdekt de mens het rytme van de beweging, waarin hij zelf of een 

ander mens, of dier, of een ster zich bevindt. Hij ontdekt dit en 

maakt er een repliek van, maar een repliek die eigen vormen heeft, 

die gestileerd, geordend is. 

10. De wandelaar 

Mijn eenzaam leven wandelt in de straten, 
Langs een landschap of tusschen kamerwanden. 
Er stroomt geen bloed meer door mijn handen, 
Stil heeft mijn hart de daden sterven laten. 

Kloosterling uit den tijd der Carolingen, 
Zit ik met ernstig Vlaamsch gelaat voor 't raam; 
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Zie menschen op een zonnig grasveld gaan, 
En hoar matrozen langs de kaden zingen. 

Kunstenaar uit den tijd der Renaissance, 
Teeken ik 's nachts den glimlach van een vrouw, 
Of buig me over een spiegel en beschouw 
Van de eigen oogen het ontzaglijk glanzen. 

een dichter uit den tijd van Baudelaire, 
- Daags tusschen boeken, 's nachts in een cafe -
Vloek ik mijn lief de en dans als Salome. 
De wereld heeft haar weelde en haar misere. 

Toeschouwer ben ik uit een hoogen toren, 
Een ruimte scheidt mij van de wereld af, 
Die 'k kleiner zie en als van heel ver"."af, 
En die ik niet aanraken kan en hooren. 

Toen zich mijn handen tot geen daad meer hieven, 
Zagen mijn oogen kalm de dingen aan: 
Een stoet van beelden zag ik langs mij gaan. 
Stil mozaYkspel zonder perspectieven. 

11. Vergelyk byvoorbeeld ook D.J. Opperman se bundel, Kamas uit 'n bamboesstok. 

12. Hambidge (1985a:50) gebruik byvoorbeeld oak dieselfde beeld m 'Athene': 

"verloor jou gelukkig met die draai-/slag van my pen." 

13. "Hallel" is afgelei van die Hebreeus en is 'n lofsang in die Joodse erediens wat 

by verskillende geleenthede deels gesing en deels voorgelees word. 

14. Leopold ( 1982:89) kwalifiseer die wordings proses van die literere teks soos volg 

in 'De molen': 

... het leeg 
latwerk en ijl en wonderlijk veeg 
wordt er hun weefsel, een web verward 
met open gaten en flard bij flard, 
een ruigte, die bindt en samenhoudt 
het kantige hek, het ruwe hout 
en ordeloos omgeslingerd is 
als grillige voorjaarswildernis 
volgroeid; en midden in dit struweel 
een verdichtingsbegin, een grijs juweel 

15. Hierdie artikel van Cloete verskyn reeds April 1959 in Tydskrif vir Wetenskap. 
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16. In die afdeling 'Duel' van die bundel Driepas eksploreer Cloete op vernuftige 

wyse die verskillende fasette van die wereld van die liggaamlike spel wat 

uiteindelik neerslag vind in die jukstaponering van opposisiekomplemente. 

17. In 'De eenzame' verklaar Nijhoff byvoorbeeld: "ik ben een stille man waar God 

mee speelt". 

18. Meeuwesse (1986:84) bring ook in Nijhoff se poesie speel en lees met mekaar in 

verband as hy se: "De interpretatie van Nijhoffs poezie heeft veel weg van een 

spel, van een gezelschapsspel, indien men wil. Men speelt zo iets als bet 

spelletjie: Ik zie, ik zie wat jij niet ziet. Telkens ziet men iets wat het zou 

kunnen zijn, wat erop lijkt, maar toch niet is." 

19. Gouws (1988:344-349) gee 'n uitvoerige bespreking in hierdie verband. Hy haal 

terself dertyd Cloete ( 1980:211) se bes pre king van Cussons se Die swart kombuis 

aan, 'n aanhaling wat ook insiggewend is by die lees van 'ek alleen met jou': 

Die bundeltitel en die onderskeie kombuisgedigte staan direk in 

verband met hierdie omsettingsproses, die kombuis te verstaan as 

plek van omstoking, en hoewel dit nie invloed op Sheila Cussons hoef 

te gehad het nie, is dit 'n sonderlinge verwantskap met Martinus 

Nijhoff se 'Impasse' wat Venus en die Helikon laat plek maak vir die 

gewone huisvrou en die kombuis as ontstaansplek of eerder 

omsettingsplek van die poesie. 

20. Seigneuret (1988:335) bestempel Dante se reis in sy Divina Commedia as: 

a pilgrimage into the meaning of death. Dante reveals, by faith in the 

creative act, the grace of God that leads the just individual out of the 

precincts of damnation and eternal death. Dante celebrates human 

creativity ... and with an extraordinary mixure of faith and invention 

insists on the importance and legitimacy of the individual's very real 

role in shaping the meaning of his own death. His act acts directly 

for the salvation of the soul. 

21. Die gedigte wat in die opeenvolgende bespreking as voorbeelde voorgehou 

word, word nie indringend bespreek nie, omdat Basson (1987) in sy verhandeling 
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die doodsgedigte redelik volledig bespreek. Daar word dus by relevante kart 

besprekings volstaan. 

22. Van Coller (1990:112) se opmerkings in verband met klip is oak insiggewend: 

"As ewige materie is klip die teenpool van biologiese dinge wat onderworpe is 

aan die wette van verandering, verval en dood. Dit is die eerste soliede vorm 

van die kreatiewe ritme en word dikwels gelykgestel met aarde." 

23. Goya (1746-1828) was 'n beeldende kunstenaar wie se werk vol nagmerrie-agtige 

doodsangs en doodsveragting is. Munch (1863-1944) was oak 'n beeldende 

kunstenaar met 'n besondere verbeeldingsvermoe. Volgens Read (1965:415) was 

sy werk bekend vir die uitbeelding van die "innerlike landskap" waarin die mens 

se hulpeloosheid teenoor sy lot: eensaamheid, dood, versoeking en jaloesie, 

ontbloot is. 

24.- Die belangrike rol wat die ouditiewe en spesifiek musiektekste in Cloete se 

digterskep speel, verdien om nagevors te word. Dit is interessant om daarop te 

let dat Cloete en Leopold oak in die opsig veel gemeen bet. Vergelyk oak 

Dorleijn (1991b ). 

25. Vergelyk Pretorius (1981b) en Hambidge (1982 en 1986) in verband met 

'Marilyn Monroe foto in blou', en Scholtz (1984) en Gouws (1988) in verband 

met 'Impasse'. 

26. In die gedig 'Aaispaai' teken Opperman (1964:33) die genererende sien, 'n 

teleskoperende blik op blik: 

Ek vra vir Ma wat sy verstaan 
onder die woordjie ewigheid. 
Sy se: daar is geen tyd, 
maar alles gaan net aan en aan. 

Dit moet dan iets beteken 
soos 'n Royalbakpoeierblik 
met prent op prent geteken: 
jy kry net blik op blik op blik. 

27. Inligting in verband met Vermeer is bekom uit Anoniem (1973: 204-205). 



 Digitised by the Department of Library Services in support of open access to information, University of Pretoria, 2022 

161 

28. Grabe (1987:11) definieer: "Paradigmas is ekwivalensieklasse, met ander woorde 

klasse waarvan die lede ekwivalent is ten opsigte van 'n kenmerk of kenmerke 

wat buite die betrokke vorme le." Levin (1962) onderskei tussen twee soorte 

paradigmas: die wat gebaseer is op die sintaktiese posisie, en die wat betekenis 

insluit. In bierdie geval is sprake van die tweede klas, omdat dit bier bandel om 

semantiese paradigmas op die basis van betekenisooreenkomste, sowel as 

betekenisopposisies. 

29. "Warm" is soos "stilte" ook 'n woord met bygevoegde betekeniswaarde binne die 

konteks van Nijboff se oeuvre. Vergelyk as voorbeeld 'Het veer': "Die stilte daar 

was aards en warm, was zwanger" of 'Tweeerlei dood': " ... en de stilte is warm". 

30. Vergelyk Gouws ( 1988: 172, my kursivering) in verband met Breytenbacb: 

Eerstens noem Breytenbacb van sy gedigte kantwerk, bekel in klein 

patroontjies [ ... ] Oor die aard en wese van kantwerk - wat nie 

afskeepwerk impliseer nie, maar raamwerk: 'n goeie skildery is sy 

r?am, word gese [ ... ] Kantwerk is meesterlik-geweefde patrone, digte 

verdigsels ... 

31. Dit is interessant om daarop te let dat die gestalte van Sebastiaan (benewens 

die literatuur) ook na die beeldende kuns berlei kan word. Van den Akker & 

Dorleijn (1992:66-67) vestig die aandag op die bekendste skilderye, naamlik die 

van die skilders Mantega, Sodoma en Basaiti. 

32. Venter (1989:11) wys daarop dat Cloete se gedigte nie net "oor die grense van 

sy oeuvre been" verbande aanbou nie, maar ook "binne Cloete se oeuvre" 

verbande aanbou. 

33. Mooij (1979:135) beklemtoon ook die feit dat enjambement versnelling teweeg­

bring, dit wil se beweging kreeer. 

34. Vergelyk Kuenen (1988:206) se uiteensetting: 

"quia", n.I. dat een ding zo is, wat we kunnen opmaken uit de 

gevolgen die we waarnemen. Dante leert bier zien, dat scbimmen 

zichtbaar zijn en tocb immaterieel, betgeen even mysterieus is als dat 
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de hemelsferen onzichtbaar zijn en materieel; dit is voor het redelijk 

denken even ondoorgrondelijk als de Drieeenheid Gods. Volgens 

Thomas Aquinas is bewijsvoering tweeledig; de ene (a) toont aan 

door middel van de oorzaak, en wordt genoemd de bewijsvoering 

proper quid; de andere (b) door middel van het gevolg, en wordt 

genoemd de bewijsvoering quia. 

35. Nijhoff (1970:22) beskryf hierdie versamelsindroom oak versekstem: 

Langzamerhand werd het leven draaglijk. Als ik door de volle straten 

liep, of 's avonds voor mijn raam zat, began de mensenmenigte te 

ruisen als een rivier. [ ... ] Ik began te zien, dat er niet geleefd werd in 

de onwezenlijke buitenbuurthuisjes, die als tenten in het land 

stonden; er werd geleefd in de kantoren, de fabrieken, de ziekenhui­

zen, de cafe's, de stations, in alle plaatsen, waar massa's mensen 

bijeen waren. 
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HOOFSTUKS 

SAMEVATTING EN SLOTSOM 

Die probleemstelling ten grondslag van hierdie studie was die vraag in watter mate 

die kanon van die Nederlandse literatuur die poetologiese aard en die idiolek van die 

digter T.T. Cloete (mede)bepaal. 

In Cloete se poesie is die hersirkulering van tekste uit die Nederlandse literere 

tradisie duidelik uit te wys. Die komplekse verhouding tussen oorspronklikheid en 

navolging, oorsprong en herhaling wat deur die hersirkulering geimpliseer word, is die 

bakermat van die postmodemisme. Die oorkoepelende denkmodus van waaruit 

Cloete se oeuvre tot en met Driepas dan oak benader is, val binne die kader met 

grensoorskryding as die oorwegende tipering. Die verweefdheid van tekste, of anders 

gestel: die feit dat tekse oar hulle grense been reik, impliseer dat onderskeidinge en 

hierargiee deurbreek word sodat die vraag ontstaan hoe die interferensie van tekste 

die wesensaard van sodanige grensoorskryding beinvloed. 

Met hierdie vrae aan die orde is 'n metodologie gestel om Cloete se besondere 

bemoeienis met die N ederlandse lite re re tradisie en die wyse waarop hy aan hierdie 

tradisie knoop, te ondersoek. Die idiolektiese "omzetting" van Nederlandse tekste in 

die poesie van Cloete bring die dialektiek van tradisie en oorspronklikheid ter sprake, 

want "omzetting" impliseer 'n spel waarin "gevormde" literatuur nagevolg word, 

opgeneem word en tot nuwe vorme getransformeer word. Hierdie begronding bet 

duidelik aangetoon dat Cloete se knoopwerk aan die mimer en ouer tradisie die 

relatief klein Afrikaanse tradisie kompleteer en verruim. Die wins is dus dat hy juis 

(literere) apart-heid en elitisme ophef deur die Afrikaanse literere tradisie binne 'n 

grater literere verband te plaas en te bevestig. 

Cloete se kritiese lesing van die tradisie hou terselfdertyd verband met die beginsel 

van grensoorskryding. Hierdie grensoorskryding geskied in die deurtasting oor lands-, 

tyds-, taal- en kultuurgrense been na ander tekste waarmee 'n besondere verwantskap 

gevoel word, en manifesteer introspektief en ekstrospektief. Dit is enersyds 'n soeke 

van die mens in sy eksistensiele situasie na wat hy is, wat hy wil wees en waar hy 

hoort. Die implikasie hiervan is, om met Degenaar (1990:11) saam te praat, dat 'n 

lewe wat onbewus is van sy eie intertekstuele betrokkenheid en verantwoordelikheid, 

homself baas onmoontlik kan verstaan omdat hy nie die plek wat hy in die 



 Digitised by the Department of Library Services in support of open access to information, University of Pretoria, 2022 

164 

geskiedenis inneem, verstaan nie. Saam met hierdie soeke na dit wat jou as mens 

stempel, hang andersyds onlosmaaklik oak die soeke na dit wat jou as digter met 'n 

unieke en onherhaalbare stem stempel. Dus: 'n deurtasting van gemarkeerde grense 

om 'n eie plek, 'n eie waarde (binne 'n mimer tradisie) te bepaal, en daarbenewens 'n 

besinning oar die rigting wat die digter wil inslaan met sy poesie. Laasgenoemde 

realiseer in 'n versameling normatiewe uitsprake oor die kenmerke wat die digter 

persoonlik in die literere teks essensieel ag ( die poetikale the ma ta), asook in die 

realisering daarvan, dit wil se in die unieke kommunikasiepatroon of tekseienaardig­

hede. Kortom, in die digter se verseksteme en versinteme poetika, asook in die 

idiolek. 

Die bevindinge bet beantwoord aan die eerste doelwit wat vir die studie gestel is. Dit 

hang terselfdertyd ten nouste saam met die tweede doelwit, naamlik om 'n verkenning 

te gee van Cloete se poetika soos wat dit versekstem en versintem idiolekties 

manifesteer, en om die interaktiewe poetikale opvattings van Cloete, Nijhoff en 

Leopold uit te wys. 

Daar is in navolging van Cloete (1985b) en Van den Akker (1985a & 1985b) die bree 

onderskeid getref tussen eksplisiete en implisiete verseksteme poetika en versinteme 

poetika, 'n onderskeid wat oak spesifiek op Cloete en Nijhoff van toepassing gemaak 

is. Veral die ooreenstemmende poetikale knooppunte in Cloete en Nijhoff se oeuvres 

is teoreties en prakties geaktualiseer. Die kontoere van hierdie poetikas is opvattings 

oor die ontstaanswyse van die poesie, 'n werklikheidsbeskouing en 'n objektive­

ringsteorie. Die kem van die gemeenskaplike opvattings setel in die konsep van die 

eiesinnigheid van taal, wat op sinkroniese niveau aansluit by die sogenaamde 

outonomistiese poetika van die Utrechtse model. Dit bet aangetoon dat Cloete wel 

binne die bree (intemasionale) poetikale tradisie van taaleiesinnigheid gelees kan 

word. Die uitgangspunt is egter nie sander voorbehoude nie. As kwalifisering geld die 

opvatting dat die model nie sander gebreke is nie en slegs 'n bree riglyn bied, en dat 

kategorisering dikwels beperkend en selfs verwarrend aandoen vanwee genuanseerde 

verskille wat 66k in berekening gebring moet word. 

Nederlandse navorsers soos Heynders (1988), Dorleijn (1989), Goedegebuure & 

Heynders (1991) en veral Van den Akker & Dorleijn (1991) wys daarop dat 'n 

poetika - ondersoek allerlei aanknopingspunte vertoon met die literer - historiese 

problematiek en 'n besliste uitwerking bet op die denke ten opsigte van literatuurge-
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skiedskrywing. Hoewel daar geen onlosmaaklike eenbeid bestaan tussen poetika 

( staties) en poesietekste ( dinamies) nie, is dit wel so dat daar dikwels 'n oorkoepe­

lende verband is tussen 'n digter se poetikale geskrifte en die realisering daarvan in 

digkuns. Dit bet bierdie studie wel deeglik uitgewys. Daarbenewens is daar ook 

konstantes aan te toon ten opsigte van die poetikale opvattings van gekanoniseerde 

digters ( selfs oor lands- en tydsgrense been) - daar is dus sprake van 'n diakroniese 

tradisie. Gevolglik moet daar rekenskap gegee word van bierdie verbande. Hoewel dit 

baie duidelik is dat periodisering nie sander meer op grand van poetika kan plaasvind 

nie (literersosiale, teksgerigte en ideologies-bistoriese faktore bet 66k 'n rol te speel), 

kan die besliste invloed daarvan op literatuurgeskiedskrywing nie weggeredeneer word 

nie. Anbeek (1990) se literatuurgeskiedenis getuig in die Nederlandse literatuur ook 

daarvan. 

Afgespits op die Afrikaanse literere tradisie kan die gevolgtrekking gemaak word dat 

daar nag te weinig aandag in die verband geskenk is. Hoewel bierdie studie geen 

volledige antwoord bied op die besondere problematiek random die kwessie van 

poetika en literatuurgeskiedskrywing nie, wil dit tog die leemte ten opsigte van 

Afrikaans uitwys. In Afrikaans is daar 'n aantal groat gekanoniseerde digters wie se 

poetikale beskouinge (betsy versintern of versekstern) gekarakteriseer kan word, 

naamlik Leipold, Van Wyk Louw, Opperman, Breytenbacb, Krog en Cloete. Daar sou 

dus in 'n vergelykende verband 'n ondersoek geloods kan word na die aard van die 

poetikas en die invloed daarvan op jonger digters om sodoende ook uiteindelik 

rekenskap te gee van 'n eie poetika-tradisie in Afrikaans. 

'n Volgende belangrike doelwit was om te fokus op eksemplariese tekste as 

"omzettingsproducte". Daar is in die loop van die studie aangetoon dat die idiolektiese 

"omzetting" van Nederlandse tekste in Cloete se poesie, benewens poetikale vlak, 

uitgewys kan word op konseptuele en formele taalvlak. Telkens bet die samespel van 

tekste aangetoon dat die realisering van die teks as "omzettingsproduct" grootliks in 

die leser setel. Om aan die verwikkelde intertekstuele netwerk reg te laat geskied, is 

daar nie op enkelteksgerigte analises gefokus nie, maar op die domein van die bree 

konteks, dus eerder op kongruente gedagtegange. Die wins van so 'n metodologie is 

dat dit 'n gefundeerde antwoord bied op die probleemstelling wat ten grondslag van 

die studie gestel is. Daar is aangetoon dat Cloete se verseksterne interaktiewe 

opvattings met Nijboff en Leopold ook idiolekties versintern realiseer. Daarbenewens 

is uitgewys dat Cloete by die Nederlandse literere tradisie aanleun ten opsigte van 
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volledige gedigte ( sogenaamde transkripsies ), maar ook ten opsigte van die konsep­

tuele elemente soos gebeure ( die loop-kode en die nosie van spel), gestalte ( die 

wandelaar, die figuur van die digter voor die raam, die vrou as gestalte van die muse 

en simbolies verteenwoordigend van die digter of die kreatiewe proses) en tyd-ruimte 

( die geosentriese gerigtheid waarin die Goddelike teenwoordigheid ontdek word). 

Formele taalelemente is deurentyd, waar relevant, geaktualiseer. 

Die bevinding van hierdie wydlopige ondersoek is dat Cloete as gevolg van talle 

ooreenkomste op poetologiese, konseptuele en taalformele vlak inderdaad deel is van 

'n bree literere tradisie wat oor lands- taal- en tydsgrense been strek. Die idiolektiese 

"omzetting" van N ederlandse tekste getuig egter terself dertyd van die dinamiek en 

eiesinnigheid van die literere teks wat homself laat geld "met delikate geweld". Smuts 

(1991:21) se siening van die tradisie in die algemeen is dus ook geldig ten opsigte van 

Cloete in die besonder: dat letterkunde steeds verander en muteer en horn op die 

tradisie wreek deur dit in horn op te neem en te transformeer tot nuwe vorme. 

Onder die omvattende begrip "gebeure" is veral gefokus op twee manifestasies: die 

loop-kode en die nosie van spel in die poesie. Die loop-kode in die poesie van Cloete 

en van Nijhoff beklemtoon die mens as lewensreisiger, maar stel terselfdertyd die 

verband tussen loop en digterskap, loop en taal voorop. Ook die loop-kode is in 

beginsel 'n deurbre~ng van grense: 'n loop in taal 66r die grense van die eie oeuvre 

na die oeuvres van voorgangerdigters, dus deur die landskap van "gevormde" 

literatuur. Die nosie van spel in die poesie sluit onder andere in die inspeel van 

tekstualiteit en seksualiteit op mekaar. Die erotiese en talige spel is in wese 66k 'n 

vorm van grensoorskryding omdat dit die apart-heid van tekste ondermyn en die 

kopulasie van tekste vooropstel. 

Die hipotese dat Cloete se poesie benader moet word as 'n voortdurende spel - 'n 

spel wat auteur, teks en leser betrek - is deur hierdie studie bevestig. Die allotropie 

van "gevormde" literatuur is dus oak 'n digterlike en talige spel, 'n verwysingspel wat 

as skryfmodus ooreenkom met Cloete se opvatting dat poesie 'n spel is van die 

dromende denke. Spel as poetikale nosie is 'n belangrike gemene deler in die 

digterskap van Cloete en Leopold. Hierdie spel met die tekens van die taal betrek die 

leser by 'n dinamiese aktiwiteit en sit oak as 't ware die leser aan die speel. Die 

poetika-tradisie waarby Cloete in teorie en verspraktyk aansluit en voortbou, is nie 

toevallig die poetika van taaleiesinnigheid nie - as gevolg van die eiesinnigheid moet 
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auteur en leser dus gaan waar die woorde gaan. Hierdie bevindinge is in ooreenstem­

ming met die doelwit om ook die rol en literatuuropvatting van die leser binne die 

kommunikasieproses te betrek. 

Cloete se digterskap staan in die teken van 'n dinamiese spel, s6 is in hierdie studie 

uitgewys, maar dan inderdaad geen ideologies onskuldige spel nie. Deur homself te 

meet aan die norm van die "groot" gekanoniseerde digters binne 'n intemasionale 

verband, speel hy by implikasie 'n spel van magsverhoudinge. S6 bevestig hy nie net 

'n eie, unieke plek in die intemasionale galery van voorgangerdigters nie, maar 

verruim hy terselfdertyd die Afrikaanse literere tradisie op 'n besondere wyse. Die 

politieke spel, die spel om magsverhoudings wentel ook af tot op spesifiek Afrikaanse 

vlak, want binne die Afrikaanse kanon bevestig Cloete 'n eie plek, 'n eie stem vanwee 

ooreenstemmende en verskillende poetikale konsepsies en idiolektiese versmanifesta­

sies. 

Cloete se verbintenis met die Nederlandse literere tradisie en 'n breer Europese 

verwysingsraamwerk hou egter nie die gevolg in dat hy moreel onbetrokke is by die 

Afrika( anse) wereld waarin hy dink en (be )leef nie. Die allotropie van "gevormde' 

literatuur is inderdaad ook 'n betrokke aktiwiteit. Cloete (in Kruger, 1990:11) se 

opvatting dat die literatuur 'n verskeidenheid van brille bied waardeur 'n mens na die 

werklikheid kyk, kan veral ook bier van toepassing gemaak word. Hy kyk vanuit 'n 

ander lens as 'n Afrika-oog na Afrika. Op hierdie wyse word Afrika en meer spesifiek 

die Afrika-ruimte intens ondersoek en beleef. Die teenoorgestelde is egter ook waar. 

Deur sy besondere bemoeienis met die Nederlandse tradisie kyk hy met 'n Afrika-oog 

na Europa en 'n ouer en wyer ervaringswereld. Deur die proses van allotropie van 

"gevormde" literatuur aktualiseer hy 'n mimer tradisie binne 'n Afrikaanse konteks en 

verruim by terse If dertyd die Afrikaanse literere tradisie. 
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THE ALLOTROPY OF "EXISTING LITERATURE" IN THE POETRY OF T.T. 

CLOETE - AN INVESTIGATION INTO THE IDIOLECTICAL TRANSFORMATION 

OF DUTCH TEXTS. 

The basic proposition of this study was to determine the extent to which the canon of 

Dutch literature determines the poetological nature and idiolect of the poet T.T. 

Cloete. 

In Cloete's poetry the recycling or idiolectical transformation of texts from the Dutch 

literary tradition can be clearly demonstrated. The complex relationship between 

originality and derivation, source and repetition which is implied by recycling is the 

matrix of postmodernism. The imbricated schools of thought used in this approach to 

Cloete's ouevre fall within the realm of postmodernism with the emphasis on the 

transgression of boundaries. The question raised is therefore how the interference of 

texts affects the nature of such transgressions of boundaries. 

The idiolectical transformation of Dutch texts and Cloete's poetry involves a dialectic 

between tradition and originality, because transformation implies a play in which 

established literature is emulated, taken up and transformed into new forms. This 

textual practice clearly demonstrated Cloete's loom to the more extensive elder 

tradition consummates and extends the relatively small Afrikaans tradition. Cloete's 

critical appraised of the tradition is linked to the principle of the transgression of 

boundaries. This transgression of boundaries is accomplished by the crossing of 

national, temporal, language and cultural boundaries, and by the deconstruction of 

boundaries between textuality and sexuality, literature and politics. Cloete's strategy 

therefore involves a transgression of demarcated boundaries in order to determine a 

distinctive place and value within a broader tradition and to determine his direction 

as a poet. The outcome of this reflection on poetry is a collection of normative 

pronouncements on those characteristics which the poet deems essential for the 

literary text and its realisation, namely a unique pattern of communication, or idiolect. 

These findings confirm the first aim of the study. 

The second aim was to explore the manner in which Cloete's poetics manifests itself 

versexternal ( explicit and implicit) and idiolectically versinternal, and to indicate the 

interactional views on the poetry of Cloete, Nijhoff and Leopold. The contours of 

these theories are views on the origins of poetry, a world view and a theory of 
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objectivity. The nub of the shared views centres on the concept of the wilfulness of 

language which is linked synchronically to the so-called autonomistic poetics of the 

Utrecht model. The heart of this poetics is that it is the task of the poet to produce 

poems in as skilled a manner that they can stand on their own, having no relationship 

with the poet. 

A further important aim of this thesis was to focus on exemplary texts as 

transformational products. In the course of the study it was demonstrated that the 

idiolectal transformation of Dutch texts in Cloete's poetry can, apart from the poetic 

niveau, be pinpointed on the conceptual and formal level of language. The play of 

texts often showed that the realisation of the text as transformational product is 

largely located in the reader. 

It is demonstrated that those views which Cloete shares with Nijhoff and Leopold 

manifest themselves in his poetry. In addition it is shown that Cloete relies on the 

Dutch literary tradition with regard to transcriptions and conceptual elements such as 

occurrences (the travel code and the notion of play), figure (the wanderer, the figure 

of the poet in the frame, the woman as figure of the muse and symbol of the poet or 

the creative process) and time-space ( the geocentric orientation in which the Divine 

presence is discovered). Where relevant, formal language elements were actualised. 

The hypothesis that Cloete's poetry should be approached as a continuous game is 

confirmed by this study. The allotropy of "existing literature" is therefore also a poetic 

and language game, a referential game which corresponds with Cloete's theoretical 

view that poetry is a game of creativity which displays two invariables: an interlinking 

of inspiration and technique. This play with linguistic signs involves the reader in the 

dynamic activity of the lytic impulse in poetry. At the same time it reflects a play of 

power relations aimed at determining a unique place in the canon. 

The conclusion of this wide-ranging investigation is that Cloete, owing to numerous 

correspondences at poetological, conceptual and formal language level, forms part of 

a broad literary tradition which transgresses national, language and temporal 

boundaries. Through the process of allotropy of established literature, he actualises 

the broader tradition in an African/ Afrikaans context and, in so doing, broadens the 

Afrikaans literary tradition. 
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